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PERUBAHAN KALIMAT 
BAHASA ARAB

ربيةتصريف الكلمات الع



ِي  مَاءِٓ خَلقََ هُوَ ٱلَّذ تَوَىٰٓ إلََِ ٱلسذ رۡضِ جََيِعٗا ثُمذ ٱسأ
َ ا فِِ ٱلۡأ لَكُم مذ

ءٍ عَليِمٞ  ِ شََأ
ٖۚ وَهُوَ بكُِل  ىهُٰنذ سَبأعَ سَمَوَٰتٰ  (29: سورة البقرة )فسََوذ

PERHATIKAN AYAT-AYAT BERIKUT INI

Dialah Allah, yang menjadikan segala yang ada di bumi untuk kamu dan Dia

berkehendak (menciptakan) langit, lalu dijadikan-Nya tujuh langit. Dan Dia

Maha Mengetahui segala sesuatu (QS Al-Baqarah : 29)



 ُ ۖٞ قاَلَ كَذَلٰكِِ ٱللّذ نِِ بشََٞ سَسأ ٰ يكَُونُ لَِ وَلََٞ وَلمَأ يَمأ نَّذ
َ
ِ أ تأ رَب 

لقُُ  يَأ قاَلَ
رٗا فإَنِذمَا يَقُولُ لََُۥ كُن فَيَكُونُ  مأ

َ
ُۚ إذَِا قَضََٰٓ أ (47: سورة آل عمران )مَا يشََاءُٓ

Maryam berkata: "Ya Tuhanku, betapa mungkin aku mempunyai anak, 

padahal aku belum pernah disentuh oleh seorang laki-lakipun". Allah 

berfirman (dengan perantaraan Jibril): "Demikianlah Allah menciptakan

apa yang dikehendaki-Nya. Apabila Allah berkehendak menetapkan

sesuatu, maka Allah hanya cukup berkata kepadanya: "Jadilah", lalu jadilah

dia (QS Ali Imraan : 47)



ءِنذا لمََبأعُوثوُنَ خَ 
َ
ءذَِا كُنذا عِظَمٰٗا وَرُفَتًٰا أ

َ
:  سراءسورة الإ)جَدِيدٗا لأقٗاوَقاَلوُٓاْ أ

49)

Dan mereka berkata: "Apakah bila kami telah menjadi tulang belulang dan

benda-benda yang hancur, apa benar-benarkah kami akan dibangkitkan

kembali sebagai makhluk yang baru? (QS Al-Israa : 49)



ۖٞ لََٓ إلَِهَٰ إلَِذ هُوَۖٞ  ُ رَبُّكُمأ ٰ خَاٰلقُِ ذَلٰكُِمُ ٱللّذ ُۚ وَهُوَ عََلَ بُدُوهُ ء  فَٱعأ ِ شََأ
 كُ 

ء  وَكيِلٞ  ِ شََأ
(102: سورة الأنعام )كُ 

(Yang memiliki sifat-sifat yang) demikian itu ialah Allah Tuhan kamu; tidak

ada Tuhan selain Dia; Pencipta segala sesuatu, maka sembahlah Dia; dan

Dia adalah Pemelihara segala sesuatu (QS Al-An'aam : 102)



خَلَقَ 
Telah menciptakan

Dari ayat-ayat di atas ada kalimat-kalimat yang 
diberi garis bawah yaitu :

خَالِق  
Yang menciptakan

يََْلُقُ 
Sedang/akan
menciptakan

خَلْقًا
Ciptaan



KETERANGAN

Perubahan bentuk kalimat di atas dinamakan dengan tashrif, 

Tashrif berfungsi untuk mendapatkan makna kalimat yang 

diinginkan di dalam Bahasa Arab.

Sebelum mempelajari perubahan bentuk kalimat, kita

pelajari terlebih dahulu pola kalimat di dalam bahasa Arab 

yang dinamakan dengan wazan.



لِ فِعْ لََمُ الْ عْلِ لْفِ عَيُْْ اعْلِ فِ فاَءُ الْ 

زْْنُ الَْوَ 



لِ فِعْ لََمُ الْ عْلِ لْفِ عَيُْْ اعْلِ فِ فاَءُ الْ 

نُ وْزُْوْ الَْمَ 



KETIKA WAZANNYA BERUBAH 

MAUZUNNYA PUN IKUT BERUBAH 

MENGIKUTI WAZANNYA, PERHATIKAN 

CONTOH BERIKUT INI!



لِ فِعْ لََمُ الْ عْلِ لْفِ عَيُْْ اعْلِ فِ فاَءُ الْ 

زْْنُ الَْوَ 



لِ فِعْ لََمُ الْ عْلِ لْفِ عَيُْْ اعْلِ فِ فاَءُ الْ 

نُ وْزُْوْ الَْمَ 



لِ فِعْ لََمُ الْ عْلِ لْفِ عَيُْْ اعْلِ فِ فاَءُ الْ 

زْْنُ الَْوَ 



لِ فِعْ لََمُ الْ عْلِ لْفِ عَيُْْ اعْلِ فِ فاَءُ الْ 

نُ وْزُْوْ الَْمَ 



عُلُ يَ فْ 

Perhatikan perbandingan wazan dan mauzun
berikut ini!

ل  فاَعِ فَ عْلً لَ فَ عَ 

خَالِق  اخَلْقً قُ يََْلُ خَلَقَ 



PERUBAHAN POLA 
KALIMAT BAHASA ARAB

ُُ تَصْريِْفُ  وْلِ  الْأُ



لْ افُْ عُ ل  وْ مَفْعُ ل  فاَعِ لً فَ عْ عُلُ يَ فْ فَ عَلَ 

عَلُ يُ فْ لَ فعُِ ل  مِفْعَ ل  مَفْعَ ل  مَفْعَ لْ فْعُ لََ ت َ 

ُُ تَصْريِْفُ  وْلِ  الْأُ



ُِ راًنَصْ رُ يَ نْصُ نَصَرَ  رْ انُْصُ ر  وْ مَنْصُ ر  نََ

رُ يُ نْصَ رَ نُصِ ر  مِنْصَ ر  مَنْصَ ر  مَنْصَ رْ نْصُ لََ ت َ 

نَصَرَ 



Tashrif inilah yang dinamakan dengan

tashrif ushul, yaitu merubah bentuk sebuah

kalimat ke dalam bentuk yang lain, nama

lain dari tashrif ushul adalah Tashrif

Ishtilahy



فَ عَلَ 
Kata kerjaلُوْم  فِعْل  مَاضٍ مَعْ  lampau

aktif

Telah mengerjakan

Telahنَصَرَ  menolong



يَ فْعُلُ 
Kata kerjaمَعْلُوْم  فِعْل  مُضَارعِ   waktu

sekarang/akan datang aktif

Sedang/akan
mengerjakan

Sedang/akanيَ نْصُرُ 
menolong



فَ عْلً 
Sumber/bentukمَصْدَر   dasar

Pekerjaan

Pertolonganنَصْراً



فاَعِل  
Keteranganاِسْمُ فاَعِلٍ  pelaku

Yang mengerjakan

ر   ُِ Yang menolongنََ



ل  مَفْعُوْ 
Keteranganاِسْمُ مَفْعُوْلٍ  obyek

Yang dikerjakan

Yang ditolongر  مَنْصُوْ 



افُْ عُلْ 
Kata perintahفِعْلُ أمَْرٍ 

Kerjakanlah

Tolonglahانُْصُرْ 



عُلْ لََ تَ فْ 
Kata laranganفِعْلُ نََْيٍ 

Jangan mengerjakan

Janganرْ لََ تَ نْصُ  menolong



مَفْعَل  
Keteranganاِسْمُ زَْمَانٍ  waktu

Waktu mengerjakan

Waktuمَنْصَر   menolong



مَفْعَل  
Keteranganاِسْمُ مَكَانٍ  tempat

Tempat mengerjakan

Tempatمَنْصَر   menolong



مِفْعَل  
Keteranganاِسْمُ آلَةٍ  alat

Alat mengerjakan

Alatمِنْصَر   menolong



فعُِلَ 
Kata kerjaهُوْلٍ فِعْل  مَاضٍ مَْ  lampau

pasif

Telah dikerjakan

Telahنُصِرَ  ditolong



يُ فْعَلُ 
Kata kerjaمَْهُوْلٍ فِعْل  مُضَارعِ   waktu

sekarang/akan datang pasif

Sedang/akan
dikerjakan

Sedang/akanيُ نْصَرُ 
ditolong



BERDASARKAN PENJELASAN DI ATAS, 
MAKA PERUBAHAN KALIMAT DI 

DALAM BAHASA ARAB TERBAGI KE 
DALAM KELOMPOK FI’IL DAN ISIM



مَعْلُوْم  فِعْل  مُضَارعِ  

عَال   َف أ اَلْأ
هُوْلٍ فِعْل  مَاضٍ مَْ لُوْم  فِعْل  مَاضٍ مَعْ 

مَْهُوْلٍ فِعْل  مُضَارعِ  

فِعْلُ نََْيٍ فِعْلُ أمَْرٍ 



اِسْمُ مَفْعُوْلٍ 

اَء   َسْأ اَلْأ
اِسْمُ فاَعِلٍ مَصْدَر  

اِسْمُ زَْمَانٍ 

اِسْمُ آلَةٍ اِسْمُ مَكَانٍ 



Untuk mencari makna kalimat bahasa Arab 

di dalam kamus, harus diketahui kata 

dasarnya terlebih dahulu, misalnya kalimat

kita (انُْصُرْْ) tidak bisa mencarinya di bagian

huruf akan (ا) tetapi harus dicari kata 

dasarnya dulu yaitu baru (نصََرَْ) bisa dicari

maknanya di dalam kamus di bagian huruf

kemudian (ن) dilihat pola kalimatnya dan

bisa diterjemahkan dengan benar.




